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JUHISED PAKKUJALE

1. Üldandmed

1.1. Hankija nimi ja andmed:           

Narva Linnavalitsuse 
Linnavara- ja Majandusamet (LVMA)
registrikood: 75029837
aadress: Peetri plats 3, 20308 Narva linn
telefon: 35 99 140
faks: 35 99 161
e-post varamajandus@narva.ee 
1.2. Riigihanke eest vastutav isik:

Marina Tihhomirova (LVMA varade osakonna



ehitusteenistuse peaspetsialist)
telefon: 35 99 162
e-post: marina@tihhomirova.ee 
1.3. Riigihanke nimetus:
     

Tuletõkkeuksed koos paigaldusega
1.4. Riigihanke viitenumber:


__________
1.5. Hankemenetluse liik:
     

avatud hankemenetlus
(asjade hankelepingu eeldatav maksumus ületab riigihangete siseriiklikku piirmäära)

1.6. Hankelepingu eeldatav maksumus:
1 675 460,60 krooni (koos käibemaksuga)

1.7. Riigihanke jaotamine osadeks:
     
Riigihange ei ole jaotatud osadeks.
1.8. Alternatiivsed lahendused, osalised ning tingimuslikud pakkumused ei ole lubatud. 

1.9. Hankedokumendid (edaspidi HD) on:
· käesolevad HD koos kõikide lisadega (vt sisukord),
· kõik enne pakkumuste esitamise tähtpäeva pakkujale saadetud dokumendid, millega on muudetud või selgitatud HD nõudeid. HD osad täiendavad üksteist ja moodusta-vad tervikliku aluse pakkumuse koostamiseks. Ükskõik millises dokumendis märgi-tud nõue on pakkujale siduv.

1.10. Konfidentsiaalsus: hankija ei avalikusta pakkumuste avamisel pakkumuste sisu osas, mis rikuks pakkujate ärisaladust või kahjustaks nendevahelist konkurentsi.

1.11. Tuletõkkeuste ostmine koos paigaldusega toimub Ida-Eesti Päästekeskuse ettekirju-tuste täitmiseks. Hankelepingu täitmisel tuleb arvestada Ida-Eesti Päästekeskuse tule-ohutusbüroo 06.05.2010 kirjas nr 7.3-2/500-3 ja 18.05.2010 kirjas nr 7.3-2/500-5 antud selgitustega.
1.12. Hankelepingu teostamisel tuleb järgida ehitusprojektides [„Narva Eesti Gümnaasiumi asuva aadressil Narva linna Kraavi tn 1 (töö nr 07/10), koostatud OÜ Spevis; ja Narva Humanitaargümnaasiumi asuva aadressil Narva linna Kangelaste prs 32 (töö nr 41/2008)] antut.
2. Pakkujate kvalifitseerimise tingimused ning informatsioon ja dokumendid, mis tuleb esitada kvalifikatsiooni hindamiseks
2.1. Pakkumuse ja pakkujate üldised määratlused

2.1.1. Pakkujaks nimetatakse käesolevas dokumendis isikut, kes esitab pakkumuse üksi või on ühispakkumuses juhtiv pakkuja.

Üksikpakkuja on isik, kes esitab pakkumuse iseseisvalt, mitte koos ühispakkuja (te)ga. Ühispakkujad on isikud, kes esitavad pakkumuse ühiselt ning vastutavad hankelepingu täitmise eest solidaarselt.
2.1.2. Üksikpakkuja ei tohi esitada iseseisvalt mitut pakkumust ega osaleda teistes pakkumustes ühispakkujana või alltöövõtjana.
Ühispakkujad ei tohi esitada iseseisvaid pakkumusi ega osaleda teistes pakku-mustes ühispakkujana või alltöövõtjana.

2.1.3. Lubatud on alltöövõtja osalemine mitmes pakkumuses alltöövõtjana, kui see alltöövõtja ei esita ühtegi pakkumust iseseisvalt ega osale mõnes ühispakkumuses ühispakkujana.
2.1.4. Pakkumuse esitamine tähendab pakkumuse esitanud isiku täielikku nõustumist kõigi HD-s esitatud tingimustega ja reeglitega.

2.2. Pakkujale esitatavad üldised nõuded ja nõutavad dokumendid

2.2.1. Pakkuja esitab HD lisa 1 vorm II kohase volikirja juhul, kui pakkumusele alla kirjutanud isik või isikud ei ole registrikaardile kantud juhatuse liikmed, mis kinnitab, et allakirjutanud isik või isikud omavad volitusi pakkumusele allakirju-tamiseks. Ühispakkumuse korral esitavad ühispakkujad nende esindajale antud HD lisa 1 vorm III kohase volikirja.

2.2.2. Pakkujal, tema vahetul alltöövõtjal ja ühispakkumuse korral kõikidel ühispakku-jatel ei tohi esineda Riigihangete seaduse (edaspidi RHS) § 38 lg 1 punkti-des 1-4 toodud asjaolusid. 
Hankija kõrvaldab Pakkuja hankelt RHS §-s 38 sätestatud juhtudel ja korras. Pakkuja esitab HD lisas 1 toodud vormi IV kohase kinnituse, kusjuures ühis-pakkumuse korral loetakse vormi IV kohane kinnitus kehtivaks kõikidele ühis-pakkujatele.

2.2.3. Pakkuja, tema vahetu alltöövõtja ja ühispakkumuse korral kõik ühispakkujad peavad olema täitnud kõik õigusaktidest tulenevad riiklike maksude ning nende elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuste maksete tasumise kohustused.

Eestis registreeritud pakkuja Maksu- ja Tolliameti tõendit ei esita. Riiklike maksu-kohustuste täitmist kontrollib hankija Maksu- ja Tolliameti avaliku andmekogu kaudu. Vajadusel võib hankija küsida pakkujalt selgitusi või pöörduda otse maksu-halduri poole.

Kohalike maksude osas esitab pakkuja kohalike maksude maksuhalduri või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi (seisuga mitte rohkem kui 10 päeva enne pakkumuste esitamise tähtpäeva). Ühispakkumuse korral esitavad antud dokumendid kõik ühispakkujad. Vajadusel võib hankija küsida pakkujalt selgitusi või pöörduda otse maksuhalduri poole.
2.2.4. Hankelepingu täitmiseks kasutada kavatsetavate alltöövõtjate kohta esitab pakkuja HD lisa 1 vormi V kohase loetelu alltöövõtjate osas. Alltöövõtjate mittekasuta- misel esitab pakkuja kirjaliku kinnituse ettevõtte kirjablanketil alltöövõtjate mitte-kasutamise kohta.
2.3. Pakkuja majanduslikule ja finantsseisundile esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid
2.3.1. Pakkuja viimase kolme majandusaasta (2007-2009) kogumajandustegevuse sum-maarne netokäive peab olema (ilma käibemaksuta) vähemalt 4.500.000 (neli miljonit viissada tuhat) krooni.
Pakkuja esitab HD lisa 1 vormi VI kohase õiendi ja 2007-2009 majandusaasta aruannete väljavõtted oma viimase kolme majandusaasta kogumajandustegevuse netokäibe kohta (bilanss ja kasumiaruanne). 
Ühispakkumuse korral esitavad ühispakkujad ühiselt nõutud vormi VI ja iga ühis-pakkuja väljavõtted oma 2007-2009 majandusaasta aruannetest. 
Ühispakkujate majandusliku ja finantsseisundi tingimuse kontrollimisel summeeri-takse ühispakkujate vastavad näitajad

2.4. Pakkuja tehnilisele ja kutsealasele pädevusele esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid
2.4.1. Pakkuja peab olema viimase kolme aasta (2007-2009) jooksul nõuetekohaselt täit-nud vähemalt ühe samaväärse lepingu. Samaväärseks loetakse tuletõkkeuste müügi- lepingut maksumusega alates 400.000 (nelisada tuhat) krooni (käibemaksuta).
Pakkuja esitab HD lisa 1 vormi IV kohase täidetud samaväärsete lepingute loetelu koos andmetega lepingu(te) eseme, maksumuse, tähtaja ja ostjate kohta. Varase-mate lepingute täitmise nõuetekohasuse hindamisel lähtutakse teise lepingupoole arvamusest. Lisaselgituste saamiseks võib hankija pöörduda pakkuja või otse teise lepingupoole poole.
2.4.2. Pakkuja või tema vahetu alltöövõtja peab tuletõkkeuste paigaldus- ja viimistlus-tööde teostamiseks omama ehitusseaduse §-i 41 kohast registreeringut majandus-tegevuse registris.
Majandustegevuse registri väljavõtteid pakkuja ei esita. Hankija kontrollib vasta-vaid andmeid avaliku andmekogu (MTR) kaudu. Vajadusel võib hankija küsida pakkujalt selgitusi või pöörduda otse registripidaja poole.
3. Tehniline kirjeldus

3.1. Riigihanke tehniline kirjeldus on toodud HD lisas 2.
3.2. Koos pakkumusega esitab pakkuja tema poolt paigaldatavate tuletõkkeuste (ja ukselukkude) detailse nimekirja. Nimekiri peab sisaldama andmeid tuletõkkeuste (ja ukselukkude) tootja(te) kohta ning sellele lisatakse tuletõkkeuste (ja ukse-lukkude) (vastavus)sertifikaadid. 
4. Hankelepingu tingimused

4.1. Hankelepingu tingimused on antud HD lisas 3 toodud hankelepingu projektis.

4.2. Hankeleping täidetakse 60 kalendripäeva jooksul hankelepingu sõlmimisest arvates 
5. Pakkumuse vormistamise keel

5.1. Pakkumus tuleb vormistada eesti keeles.

6. Pakkumuse maksumuse väljendamise viis ja rahaühik

6.1. Pakkumuse maksumuse rahaühikuks on Eesti kroon.

6.2. Pakkumuse maksumus tuleb väljendada vastavalt HD lisas 1 toodud pakkumuse maksumuse esildisele (lisa 1 vorm VIII), mis koostatakse HD lisa 1 vorm IX alu-sel.
7. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg

7.1. Pakkumus peab olema jõus 90 päeva jooksul alates pakkumuste esitamise täht-päevast.
8. Pakkumuse tagatis
8.1. Pakkumuse tagatise suuruseks on 10 000 (kümme tuhat) krooni.
8.2. Tagatis tuleb esitada krediidi-, finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantii-na või deponeerida Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti arveldus-kontole SEB pangas nr 10220034433015 (selgituseks märkida riigihanke nimetus, riigihanke viitenumber, pakkuja nimi ja registrikood).
8.3. Pakkumuse esitamisel peab tagatise olemasolu olema tõendatud maksekorralduse või krediidi-, finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantiikirjaga. Pakkumu-se tagatis peab olema jõus vähemalt pakkumuse jõusoleku tähtaja jooksul.
8.4. Garantiikiri peab sisaldama garantii tellija (pakkuja), garantii saaja (hankija) ja garantii andja (garandi) andmeid, riigihanke nimetust ja viitenumbrit. Garantiikirja sisu peab üheselt mõistetavalt sätestama garandi kohustuse rahuldada RHS § 34 lg 5 alusel tekkinud hankija nõue pakkuja vastu HD p-s 8.1 toodud summas hankija esimesel nõudmisel („on first demand“), kuid mitte hiljem kui neljateistkümne (14) päeva möödumisel hankija kirjaliku nõude kättesaamisest arvates. Garantii-kiri ei tohi sisaldada tingimusi või viiteid tingimustele, mis piiravad hankija õigust nõuda garandilt pakkuja kohustuste rikkumisel garantiisumma (pakkumuse tagati-se) tasumist. Pakkumuse tagatise olemasolu tõendava garantiikirja kehtivus ei tohi lõppeda enne pakkumuse jõusoleku tähtaja möödumist.
8.5. Pakkumuse tagatise tagastamata jätmine / pakkumuse tagatise tagastamine toimub vastavalt RHS § 34 lg-tes 5 ja 6 sätestatule.
9. Hankedokumentide väljastamine ja selgitused
9.1. Hankija võimaldab piiramatut elektroonilist juurdepääsu hankedokumentidele. Hankedokumendid on kättesaadavad Narva linna veebilehel www.narva.ee 

9.2. Huvitatud isikutel on võimalus ennast veebilehel hankedokumendid saanud isikuna registreerida, avaldades hankijale oma kontaktandmed. Hankedokumendid elektroonselt välja võtnud isikute registreerimine toimub elektronposti teel teate edastamisega. 


Vastav teade tuleb vormistada Lisa I vormi X kohase kinnitusena ning edastada järgnevale elektronposti aadressile: varamajandus@narva.ee 


Hankija kinnitab registreerimisteate kättesaamisest viivitamatult registreerimis-teate esitanud isikut.


Hankija ei vastuta faksi või e-posti side korrapärase toimimise eest. Registreeri-misteate edastanud huvitatud isik on kohustatud veenduma, et hankija on regist-reerimisteate kätte saanud.

9.3. Hankedokumentide kättesaamise registreerimata jätmisel ei vastuta hankija hanke-dokumendid saanud huvitatud isikute informeerimiskohustuse nõuetekohase täit-mise eest.
9.4. Hankedokumendid on tasuta ning hankedokumentide paberkandjal väljastamist ei toimu.
9.5. Hankedokumentide sisu kohta annab selgitusi riigihanke eest vastutav isik: Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti varade osakonna ehitusteenistuse pea-spetsialist Marina Tihhomirova (e-posti marina.tihhomirova@narva.ee).

9.5.1. Hankija vastab esitatud küsimustele 3 tööpäeva jooksul selgituse saamise taotlu-sest arvates, edastades vastused koos küsimustega samaaegselt kõigile pakkuja-tele. Vastused edastatakse e-posti teel, kusjuures hankija ei vastuta kasutatavate sidevahendite (sh faksi, e-posti) korrapärase toimimise eest.

10. Pakkumuse vormistamine ja esitamine

10.1. Pakkumus peab vormistuslikult vastama kõikidele HD-s esitatud nõuetele ja tingi-mustele. Pakkumusele ei saa lisada omapoolseid tingimusi.

10.2. Kõik pakkumusvormid tuleb täielikult täita.

10.3. Pakkumus tuleb esitada paberkandjal köidetuna. Kõik lehed peavad olema num-merdatud ja kinnitatud pakkuja esindaja allkirjaga. Parandused ja vahelekirjutused pakkumuse dokumentides ei ole lubatud.

10.4. Pakkumus tuleb esitada kinnises ja läbipaistmatus ümbrikus ning kahes (2) ident-ses eksemplaris (1 originaal ja 1 koopia) ning rakendades abinõusid, mis välista-vad kahtluse pakendi võimalikust eelnevast avamisest. 
10.5. Pakkumuse originaali tiitel-lehele teha märge “Originaal” ja koopiale märge “Koopia”. Erinevuste esinemisel originaalis ja koopiates loetakse õigeks originaal. 
10.6. Pakkumuse ümbrikule kanda järgmised kirjed:
10.6.1. hankija nimi ja aadress;

10.6.2. riigihanke nimetus ja viitenumber;

10.6.3. kirje „Pakkumus“;

10.6.4. kirje „Mitte avada enne __.__.2010. a kella 11.00“;

10.6.5. pakkuja nimi, registrikood ja aadress (soovi korral ka sidevahendite andmed).
10.7. Hankija ei vastuta pakendi nõuetekohaselt täitmata jätmise korral pakkumuse või-maliku sattumise eest valesse kohta ega pakkumuse enneaegse avamise eest.

10.8. Pakkumus peab olema koostatud järgnevalt esitatud struktuuri kohaselt:
10.8.1. tiitelleht HD lisa 1 vormi I.a kohaselt;

10.8.2. pakkuja üldandmed HD lisa 1 vormi I.b kohaselt;

10.8.3. vabas vormis sisukord;
10.8.4. pakkumuse tagatise olemasolu tõendav dokument;
10.8.5. HD punktis 2 nimetatud dokumendid nende nimetamise järjekorras;

10.8.6. pakutavate tuletõkkeuste (ja ukselukkude) detailne nimekiri koos (vastavus)sertifi-kaatidega;

10.8.7. pakkumuse maksumuse esildis vastavalt HD lisa 1 vormile VIII;

10.8.8. pakkumuse detailne maksumustabel vastavalt HD lisa 1 vormile IX;
10.8.9. muud hanketeates ja hankedokumentides ettenähtud andmed.
10.9. Pakkumus tuleb esitada tähitult või käsipostiga aadressil Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet, Peetri pl.3, IV korrus, 20308 Narva, hiljemalt __.__. 2010 kell 10:00; kohaletoomisel esitada sekretärile.
10.10. Hankija väljastab pakkumuse kättesaamisel pakkujale kirjaliku (allkirjastatud) tõendi, milles on märgitud hankija nimi, pakkumuse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg ning pakkumuse esitanud pakkuja nimi, registrikood, riigihanke nimetus ja riigihanke registreerimisnumber (lisa 1 vorm XI).

10.11. HD punktis 10.9. nimetatud tähtajast hiljem saabunud pakkumusi arvesse ei võeta. Nende kohta väljastatakse tõend vastavalt HD punktile 10.10 ning pakkumus tagas-tatakse pakkujale avamata kujul.

10.12. Pakkuja võib esitatud pakkumuse tagasi võtta, kusjuures sellekohane kirjalik teade tuleb esitada hankijale enne HD punktis 10.9. nimetatud tähtpäeva.

10.13. Kui pakkuja esitab pakkumuste esitamise tähtaja jooksul uue pakkumuse, ei muutu eelnevalt tema poolt esitatud pakkumused seetõttu ilma HD punktis 10.12. nimetatud teateta kehtetuks.

10.14. Pakkuja kannab kõik pakkumuse ettevalmistamise ning esitamisega seotud kulud.

10.15. Pakkuja võtab enda kanda pakkumuse hankijale õigeaegse üleandmise kogu riski, kaasa arvatud vääramatu jõu toime võimaluse.

10.16. Pakkumuses ei ole alternatiivsete lahenduste esitamine lubatud.
11. Pakkumuste avamine

11.1. Pakkumuste avamise koht ja aeg: Narva Linnavalitsuse konverentsisaal, Peetri plats 5 tuba 120, Narva linn __.__.2010. a kell 11.00.
11.2. Pakkumuste avamisel avatakse pakkumused, mis on esitatud õigeaegselt, mida ei ole tagasi võetud ja mida ei ole avatud enne HD punktis 11.1 nimetatud tähtpäeva (puuduvad eelnevad avamisjäljed), pakkumuste esitamise järjekorras, alustades kõige varem esitatust.

11.3. Pakkujal või tema esindajal on õigus osaleda pakkumuste avamisel. Pakkuja esindaja peab tõendama esindusõiguse olemasolu. Pakkumuste avamisel osalejate nimed kantakse pakkumuste avamise protokolli.
11.4. Pakkumuste avamisel tehakse teatavaks pakkujate nimed, registrikoodid ja esitatud pakkumuste maksumused ning kontrollitakse esitatud dokumentide vastavust hankedokumentides nõutud loetelule. Pakkumuste avamise kohta koostatakse pakkumuste avamise protokoll.
11.5. Pakkumusi, mis on avatud enne HD punktis 11.1 nimetatud tähtpäeva (avamis-jälgedega pakkumused) ja pakkumusi, mis on tagasi võetud, ei võeta arvesse ning nende kohta tehakse protokolli vastav märge.
12. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

12.1. Hankija kontrollib pakkujate kvalifikatsiooni vastavalt HD punktis 2 toodud tingi-mustele. 

12.2. Pakkumused, mille esitanud pakkujaid ei kvalifitseeritud, ei kuulu edasisele hinda-misele. 

13. Pakkumuste vastavuse kontroll

13.1. Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hankedokumentides esitatud tingimustele. Eeskätt peab pakkumus vastama tuletõkkeuste paigaldustööde ehitus-projektile.
13.2. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide hankedoku-mentides esitatud tingimustega.

13.3. Pakkumuse võib tunnistada vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi hankedokumentides esitatud tingimustest.

13.4. Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui pakkumus ei vasta hankedokumentides esitatud tingimustele. 

14. Kõikide pakkumuste tagasilükkamine

14.1. Hankija jätab enesele õiguse lükata tagasi kõik pakkumused, kui:

14.1.1. ükski pakkumus ei ole tunnistatud vastavaks;

14.1.2. kõigi pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust.
14.2. Juhul, kui kõigi esitatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eelda-tavat maksumust, võib hankija lükata pakkumused tagasi hindamata eelnevalt pakkujate kvalifikatsiooni ja pakkumuste sisulist vastavust HD-s sätestatud tingi-mustele.

15. Pakkumuste hindamine

15.1. Hankija hindab kõiki pakkumusi, mida ei ole tagasi lükatud.

15.2. Hankija hindab pakkumusi pakkumuse maksumuse järgi. Edukaks tunnistatakse kõige madalama hinnaga pakkumus (RHS § 50 lg 3).
16. Hankelepingu sõlmimine

16.1. Hankeleping sõlmitakse edukaks tunnistatud pakkujaga HD Lisas 3 sätestatud tingimustel.
16.2. Hankeleping sõlmitakse mitte varem kui 14 päeva möödumisel pakkumuse edu-kaks tunnistamise otsuse kohta teate edastamisest (väljasaatmisest) arvates juhul, kui riigihangete seaduses ei ole sätestatud teisiti. 
16.3. Hankija teatab eduka pakkumuse esitanud pakkujale hankelepingu sõlmimise kuu-päeva ja kellaaja. Hankeleping allkirjastamine toimub hankija ametiruumides.
16.4. Juhul, kui pakkuja ei ilmu teatatud ajaks hankelepingut allkirjastama või muul viisil hoidub hankelepingu sõlmimisest, loetakse pakkuja pakkumuse tagasivõtnuks.
16.5. Kui edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkuja võtab Hankijast mitteole-nevatel põhjustel oma pakkumuse tagasi, jätkab hankija hankemenetlust ning tunnis-tab edukaks hinna poolest järgmise pakkumuse.

Lisa 1. Vorm I.a. Pakkumuse tiitelleht

RIIGIHANKE PAKKUMUS
RIIGIHANKE NIMETUS: 
TULETÕKKEUKSED KOOS PAIGALDUSEGA
RIIGIHANKE VIITENUMBER: ____________

CPV 44221220-3

	Pakkuja täielik ametlik nimi:
	

	Pakkuja äriregistri registrikood:
	


Lisa 1. Vorm I.b. Pakkuja üldandmed

RIIGIHANKE „TULETÕKKEUKSED KOOS PAIGALDUSEGA“ PAKKUMUSE ESITAVA PAKKUJA ÜLDANDMED JA ANDMED ÜHISPAKKUMUSE KOHTA
I.
INFORMATSIOON PAKKUJA KOHTA
	Täielik ametlik nimi (ärinimi):
	

	Äriregistri registrikood
	

	Käibemaksukohustuslase reg.nr:
	

	Juriidiline aadress:
	

	Postiaadress:
	

	Telefon:
	

	Faks:
	

	E-posti aadress:
	

	Kodulehekülg:
	

	Pangakonto number:
	

	Panga nimi:
	

	Kontaktisik käesoleval pakkumusel (nimi, telefon, e-posti aadress):
	


II.
INFORMATSIOON ÜHISPAKKUMUSE KOHTA

(vastav ruut on märgistatud kaldristiga)

	Pakkumus on ühispakkumus:
	Jah:  FORMCHECKBOX 

	Ei:  FORMCHECKBOX 



III.
PAKKUMUSELE ALLAKIRJUTANU ANDMED

	Allakirjutanu nimi:
	

	Allakirjutanu ametikoht:
	


Lisa 1. Vorm II. Volikiri

Volikiri

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 
Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:

Käesolevaga volitab ___________ (pakkuja nimi) ____________________ (volitaja nimi ja ametikoht) isikus _________________ (volitatava nimi ja ametikoht) olema pakkuja ametlik esindaja ja allkirjastama pakkumust ülalnimetatud riigihankele.

Volitatava allkirjanäidis: ________________________

Volikiri on ilma edasivolitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni ________________

Kuupäev: _________________

____________________ (volitaja allkiri)

____________________ (volitaja nimi ja ametikoht)

Lisa 1. Vorm III. Ühise pakkumise volikiri

Ühise pakkumuse volikiri

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:

Käesolevaga kinnitame, et alljärgnevalt loetletud isikud moodustavad ühispakkujad ühis-pakkumuse esitamiseks:

	Pakkuja nimi
	Pakkuja registrikood
	Pakkuja aadress
	Allkirjaõigusliku isiku nimi
	Allkirjaõigusliku isiku allkiri

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(vajadusel lisada või kustutada ridu)

Ühispakkujate juhtivaks pakkujaks on:

	Pakkuja nimi
	

	Pakkuja registrikood
	

	Pakkuja aadress
	

	Allkirjaõigusliku isiku nimi
	

	Allkirjaõigusliku isiku allkiri
	


Ühispakkujad volitavad juhtiva pakkujana nimetatud isikut tegutsema Ühispakkujate juhtiva pakkujana hankemenetlusega, hankelepingu sõlmimisega ning hankelepingu täitmisega seotud toimingute tegemiseks, esindades Ühispakkujaid suhetes Hankijaga.

Kinnitame, et hankelepingu sõlmimisel vastutavad kõik Ühispakkujad solidaarselt hankelepin-gu täitmise eest.

Kinnitame, et kõik ühispakkumuse esitanud Ühispakkujad jäävad pakkumusega seotuks ning on valmis täitma oma kohustusi kuni kõikide hankelepingust tulenevate kohustuste täitmiseni.

Kuupäev:
________________

Pakkuja esindaja nimi:
________________

Esindaja allkiri:
________________
Lisa 1. Vorm IV. Pakkuja kinnitus

Pakkuja kinnitus

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
1. Käesolevaga kinnitame, et meil (ja meie vahetutel alltöövõtjatel, kui kasutatakse) puudu-vad RHS § 38 lg 1 punktide 1-4  kohased asjaolud. Kinnitame, et vastame täielikult hanke-dokumentides esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahen-did eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

2. Kinnitame, et oleme tutvunud hankedokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult hankija esitatud tingimustega.

3. Pakume ennast teostama eelnimetatud riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudu-sed nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

4. Kinnitame, et kõik käesolevale pakkumusele lisatud dokumendid moodustavad meie pak-kumuse osa.

5. Kinnitame, et meie pakkumus on nõuetekohaselt koostatud. Saame aru, et pakkumuse meiepoolse mittenõuetekohase koostamise puhul lükatakse meie pakkumus tagasi kui hankedokumentidele mittevastav.
6. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni hankedoku-mentide sisu kohta ning tutvuda ehitusprojekti ja tarnekohaga (paigaldusobjektiga). Kinni-tame, et meile esitatud informatsioon on piisav, et osutada riigihanke esemeks olev teenus.
7. Juhul, kui meie pakkumus on ühispakkumus, vastutavad kõik ühispakkujad hankelepingu täitmise eest solidaarselt.
8. Võtame endale kohustuse, et meie pakkumuse vastuvõtmisel on pakkumus meile siduv kuni kõigi hankelepingu esemeks olevate asjade üleandmise-vastuvõtmiseni.
9. Käesolev pakkumus on jõus 90 päeva, alates pakkumuse esitamise tähtpäevast.

10. Aktsepteerime hankija õigust lükata tagasi kõik pakkumused hankedokumentides kirjelda-tud juhtudel.
11. Kinnitame, et omame hankelepingu täitmiseks vajalikke intellektuaalse omandi õigusi.
Kuupäev:
________________

Pakkuja esindaja nimi:
________________

Esindaja allkiri:
________________
Lisa 1. Vorm V. Alltöövõtu kasutamine

Alltöövõtu kasutamine

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
Kinnitame käesolevaga, et kavatseme hankelepingu teostamisel kasutada alltöövõttu järgmises ulatuses:

	Alltöövõtja
	Allhanke 

liik
	Protsentuaalne osa koguhankest

	nimi
	registrikood
	aadress
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(vajadusel lisada või kustutada ridu)

Kinnitame, et kaasame hankelepingu täitmisele muid alltöövõtjaid üksnes hankija nõusolekul pärast alltöövõtjate suhtes hankemenetluselt kõrvaldamise aluste puudumise kohta kirjaliku kinnituse esitamist hankijale.

NB! Alltöövõtjate mittekasutamisel esitada vastavasisuline kirjalik kinnitus pakkuja kirja-blanketil (HD p 2.2.4)!
Kuupäev:
________________

Pakkuja esindaja nimi:
________________

Esindaja allkiri:
________________
Lisa 1. Vorm VI. Pakkuja netokäive
Pakkuja viimase kolme majandusaasta (2007-2009) 
kogumajandustegevuse netokäive

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
Käesolevaga kinnitame, et meie viimase kolme majandusaasta (2007-2009) kogumajan-dustegevuse netokäive oli Eesti kroonides ilma käibemaksuta:

	Pakkuja nimi
(ühispakkumuse korral vastav ühispakkuja nimi)
	netokäive

	
	2007. a
	2008. a
	2009. a
	2007-2009 summaarne

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	KOKKU
	
	
	
	


(vajadusel lisada või kustutada vaheridu)

Kuupäev:
________________

Pakkuja esindaja nimi:
________________

Esindaja allkiri:
________________
Lisa 1. Vorm VII. Samaväärsete lepingute loetelu
Loetelu  viimase kolme aasta (2007-2009) jooksul teostatud 
analoogsete tehingute  kohta

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
	Teostaja
(ühispakkumuse korral vastav ühispakkuja nimi)
	Ostja nimi, kontaktandmed
	Täidetud

lepingute ese
	Teostamise aeg ja koht
	Maksumus
(Eesti kroonides, ilma käibemaksuta)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(vajadusel lisada või kustutada ridu)

Kinnitame, et nimetatud tehingud on teostatud korrektselt, sõlmitud lepingute ning hea tava kohaselt.

Kuupäev:
________________

Pakkuja esindaja nimi:
________________

Esindaja allkiri:
________________

Lisa 1. Vorm VIII. Pakkumuse maksumuse esildis

Pakkumuse maksumuse esildis

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
Olles tutvunud hankedokumentidega ja kohapealsete tingimustega, kinnitame, et meie pakkumuses on arvesse võetud kõik hankedokumentides kirjeldatud tööd, toimingud, esitatud tingimused ja nõuded. Oleme hankijalt riigihanke pakkumuse koostamiseks saanud kogu vajaliku informatsiooni.

Pakkumuse koostamisel oleme, tuginedes oma ametialasele professionaalsusele, arvesse võtnud kõik käesoleva riigihanke teostamiseks vajalikud toimingud, kaasa arvatud ka need toimingud, mis ei ole otseselt kirjeldatud Hankedokumentides ega ka näidatud pakkumuse detailses maksumustabelis, kuid mis on vajalikud hankelepingu täitmiseks vastavalt esitatud nõuetele ning arvesse võtnud pakkumuse objektiga seotud riskid.
Arvestades eeltoodut nõustume hankija poolt esitatud tingimustega ja oleme valmis täitma hankelepingu tähtaegselt järgnevalt esitatud lõpliku, meie jaoks siduva maksumusega.

1. Pakkumuse maksumus ilma käibemaksuta on:
numbritega
_________________________________________________ eesti krooni,
sõnadega
_________________________________________________ eesti krooni.
2. Käibemaks 20% on:
numbritega
_________________________________________________ eesti krooni.
3. Pakkumuse maksumus kokku koos käibemaksuga on:
numbritega
_________________________________________________ eesti krooni.
Kuupäev:
________________

Pakkuja esindaja nimi:
________________

Esindaja allkiri:
________________

Lisa 1. Vorm IX. Pakkumuse detailne maksumustabel

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
	Kood
	Kulugruppide nimetused ja tööde kirjeldused
	Mõõt-ühik
	Kogus
	Ühikuhind
	Kokku maksumus (kroonides)

	I
	Narva Eesti Gümnaasium (Kraavi 1)
	

	1
	Ettevalmistus ja lammutamine
	

	
	Olemasolevad uste lammutamine
	
	objekt
	1
	
	 

	
	Ukseavade  laiendamine 
	
	objekt
	1
	
	

	
	Ukseavade kinnimüürimine 
	
	objekt
	1
	
	

	
	Lammutusjäätmete väljavedu prügilasse
	
	objekt
	1
	
	 

	2
	Sise- ja tuletõkkeuksed paigaldamine
	tootja/toote nr
	

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks SU-1 EI30
	
	tk
	13
	
	 

	
	Kahepoolne tuletõkke metalluks SU-2 EI30
	
	tk
	3
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks SU-3 EI30
	
	tk
	4
	
	 

	
	Kahepoolne tuletõkke profiiluks SU-4 EI30
	
	tk
	14
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks SU-5 EI30
	
	tk
	5
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks SU-6 EI30
	
	tk
	4
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke profiiluks SU-7 EI30
	
	tk
	2
	
	 

	
	Kahepoolne tuletõkke metalluks SU-8 EI30
	
	tk
	2
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks SU-9 EI30
	
	tk
	1
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks SU-10 EI30
	
	tk
	1
	
	 

	3
	Viimistlustööd (seinte ümber ukseavade remont ja värvimine, põrandate parandus)
	
	objekt
	1
	
	 

	4
	Muud tööd
	
	objekt
	1
	
	 

	
	Maksumus kokku (km-ta)
	
	 

	
	Käibemaks (20%)
	
	 

	
	Kogumaksumus (km-ga)
	
	 

	II
	Narva Humanitaargümnaasium (Kangelaste 32)
	 

	1
	Ettevalmistus ja lammutamine
	 

	
	Olemasolevad uste lammutamine
	
	objekt
	1
	
	 

	
	Ukseavade  laiendamine
	
	objekt
	1
	
	

	
	Ukseavade kinnimüürimine 
	
	objekt
	1
	
	

	
	Lammutusjäätmete väljavedu prügilasse
	
	objekt
	1
	
	 

	2
	Sise- ja tuletõkkeuksed paigaldamine
	tootja/toote nr
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke metalluks U-1 EI30
	
	tk
	1
	
	 

	
	Ühepoolne tuletõkke profiiluks U-4 EI30
	
	tk
	1
	
	

	
	Kahepoolne tuletõkke profiiluks U-6 EI30
	
	tk
	6
	
	

	3
	Viimistlustööd (seinte ümber ukseavade remont ja värvimine, põrandate parandus)
	
	objekt
	1
	
	 

	4
	Muud tööd
	
	objekt
	1
	
	 

	
	Maksumus kokku (km-ta)
	
	 

	
	Käibemaks (20%)
	
	 

	
	Kogumaksumus (km-ga)
	
	

	III
	KÕIK KOKKU [I + II]
	
	 


Märkus: Pakkumuse maksumus on lõplik, sisaldades tasu ka nende toimingute eest, mida ei ole hanketingimustes otseselt kirjeldatud, kuid mille tegemine on tavapäraselt vajalik hanke-lepingu eesmärgi saavutamiseks. Kõik sellised toimingud oleme nõus teostama pakkumuse maksumuse esildises märgitud hinnaga.

Lisa 1. Vorm X. Kinnitus HD väljastamise kohta
Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
Käesolevaga kinnitame, et oleme kätte saanud kõik hankedokumendid ning nende lisad täies mahus.

Kuupäev: ______________________

Huvitatud isiku nimi ja registrikood: ________________________________________________

Huvitatud isiku aadress, e-posti aadress, telefoni ja faksi number: ________________________________________________________________________

Huvitatud isiku esindaja nimi: _____________________
Lisa 1. Vorm XI. Kinnitus pakkumuse esitamise kohta

Hankija nimi:
Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet
Riigihanke nimetus:
Tuletõkkeuksed koos paigaldusega 

Riigihanke viitenumber:
___________

Pakkuja nimi:

Pakkuja registrikood:
Käesolevaga hankija kinnitab, et on kätte saanud _________________________________ (pakkuja nimi, registrikood) poolt esitatud pakkumuse.
Kuupäev: ______________________ (täidab Hankija)
Kellaaeg: _______________________(täidab Hankija)
Hankija esindaja nimi ja allkiri: ________________________________

Lisa 2. Tehniline kirjeldus

1. Üldine teave
1.1. Tuletõkkeuste ostmine koos paigaldusega toimub Ida-Eesti Päästekeskuse ettekirjutuste täitmiseks. Hankelepingu täitmisel tuleb arvestada Ida-Eesti Päästekeskuse tuleohutus-büroo 06.05.2010 kirjas nr 7.3-2/500-3 ja 18.05.2010 kirjas nr 7.3-2/500-5 antud selgitus-tega. 
1.2. Viidatud dokumentidega on võimalik tutvuda Narva Linnavalitsuse dokumendiregistris:
https://dokregister.narva.ee/index.php?page=mailedit&mailid=12691&lng=ee
1.3. Hankelepingu eesmärgiks on kõrvaldada Ida-Eesti Päästekeskuse tuleohutusbüroo ette-kirjutustes märgitud puudused, viies hankelepingu järgsed munitsipaalobjektid tuleohutus-nõuetega vastavusse. Paigaldustööd tuleb enne ostjale vastuvõtmiseks esitamist kooskõ-lastada Ida-Eesti Päästekeskuse tuleohutusbürooga.
1.4. Paigalduööd peavad olema teostatud vastavalt Eesti Vabariigis kehtivatele normidele ja standarditele, kooskõlas tuletõkkuste paigaldustööde projektidega
1.5. Pakkumus tuleb koostada ranges vastavuses käesolevate hankedokumentide ja tuletõkke-uste paigaldustööde projektidega. Pakkuja esitab tema poolt paigaldatavate tuletõkkeuste (ja ukselukkude) kohta detailse nimekirja. Nimekiri peab sisaldama andmeid tuletõkkeuste (ja ukselukkude) tootja(te) kohta ning sellele lisatakse tuletõkkeuste (ja ukselukkude) vastavussertifikaadid.

2. Tehniline teave
2.1. Paigaldustööde mahud vt Lisa 1. Vorm IX. Pakkumuse detailne maksumustabel.
2.2. Uste asukoht
Narva Eesti Gümnaasium ( kraavi 1)
· Keldri korrus 

      
SU-1 –7 tk; SU-2 -2tk; SU-3 -4 tk; SU-4- 1 tk; SU-5- 3tk; SU-6-3 tk; SU-7-2 tk - (värvitoon – RAL 9010)


1.korrus  

     
SU-1 –3 tk; SU-4- 5 tk; SU-8-1 tk - (värvitoon – RAL 9010)
· 2. korrus 

      
SU-1 –1 tk; SU-2 -1tk;SU-4- 3 tk; SU-6-1 tk; SU-8-1 tk; SU-9-1 tk - (värvitoon – RAL 9010)
· 3. korrus 


SU-1- 2 tk; SU-4-3 tk - (värvitoon – RAL 9010)


4.korrus 


SU-4- 2 tk; SU-5-2 tk, SU-10-1tk - (värvitoon – RAL 9010)

Narva Humanitaargümnaasium ( Kangelaste 32 )
· Keldri korrus 

 
U1- 1 tk (värvitoon – RAL 9010)
· korrus
         U4- 1 tk (värvitoon – RAL 9010)
· 2. korrus 

       
U6 -2 tk (värvitoon – RAL 9010)
· 3. korrus 

         U6 -2 tk (värvitoon – RAL 9010)
· 4. korrus

 
U6 - 2 tk (värvitoon – RAL 9010)
2.3. Tootja peab kooskõlastama lammutustööde teostamise aja kooli juhatajaga.
2.4. Enne uste valmistamist täpsustada avade mõõtmed. 
2.5. Tootja peab valima seinade vastavalt iga ruumi olemasoleva värvi. Värvide toonid paik-nemine kooskõlastatakse enne siseviimistlustöid ostjaga.
2.6. Ehitustöödel juhindutakse Tarindi RYL2000, Vabariigi Valitsuse 27. oktoobri 2004.a. määrus 315 Ehitisele ja selle osale esitatavad tuleohutusnõuded” nõuetest.

2.7. Ehitistesse paigaldatavad tuletõkkeavatäited peavad olema katsetatud vastavalt standardile EVS-EN 1634-1 ning klassifitseeritud vastavalt standardi EVS‑EN 13501‑2 nõuetele, ning vastavalt normidele EPN 10.6 ET-10109-0263 „Ehitiste tuleohutus osa 6. Tuletõkkeuksed”.
2.8. Katsetemperatuuride puhul peavad olema täidetud standardi EVS‑EN 13501-2 kohased klassi E30 nõuded
Tuletõkkeavatäited peavad olema tähistatud. Tootja poolt paigaldatud tähistusel peavad olema näidatud: 
- tulepüsivusklass;
- kasutusjuhendi tähis (või sertifikaadi number);
- valmistaja nimi;
- valmistusaasta.
2.9. Kõik tehnilises kirjelduses (mahtude tabel, seletuskirjad, joonised ja muud projekti osad) olevad tehnilise spetsifikatsiooni kirjeldused (näiteks toodete brand’i nimed, toote-tähised, tootjafirmade nimed jne) sisaldavad klauslit “või samaväärne”. Kõik samaväär-sed tooted/süsteemid peavad vastama vähemalt spetsifitseeritud nõuetele ülalpidamis-kulude, kvaliteedi jne osas.
2.10. Pakkuja peab tutvuma objektiga kohapeal, tegema vajaliku ehitustööde mahtu mõõtmise ja vajalikud projekteerimistööd. 
2.11. Pakkujal on õigus saada selgitusi või täpsustusi hankedokumentide sisu kohta.
3. Paigaldustöödele (ehituslik osa) esitatavad nõuded:

3.1. Tuletõkkeuste paigaldamisel peab järgima head ehitustava ning ei või tekitada ohtu inimese elule, tervisele, varale või keskkonnale.

3.2. Tööde tegemisel juhinduma kehtivatest EV õigusaktidest, normidest ja nõuetest.
3.3. Kõik kehtivate normatiivaktidega ettenähtud katsed teostab müüja ning kannab nendega seotud kulud.
Lisa 5. Hankelepingu projekt

tuletõkkeuste Müügileping nr ______

Narva
____.____.2010

Narva linn, Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti kaudu  (edaspidi nimeta-tud OSTJA), registrikoodiga 75029837, asukohaga Peetri plats 3, 20308 Narva, mida esindab direktori kohusetäitja Tamara Luigas, kes tegutseb põhimääruse alusel 
ja 
………………………..….…. (edaspidi nimetatud MÜÜJA), registrikoodiga ………..………, asukohaga …………………………….. mida esindab juhatuse liige ………..….….,  kes tegutseb põhikirja alusel

keda kumbagi eraldi nimetatakse edaspidi käesolevas Lepingus Pool või koos Poolteks, sõlmisid käesoleva asjade hankelepingu (edaspidi Leping), olles kokku leppinud alljärgnevas:
1. Lepingu ese
Lepingu esemeks on ukselukkudega varustatud tuletõkkeuste (edaspidi Kaup) ostmine koos paigaldusega vastavalt MÜÜJA __.__.2010.a. pakkumusele ning riigihanke „Tuletõkke-uksed koos paigaldusega“ (viitenumber …………) dokumentidele.
2. Poolte kohustused
2.1. MÜÜJA on kohustatud:
2.1.1. tarnima Lepingu esemeks oleva Kauba ning teostama tööd vastavalt Lepingus sätestatud nõuetele ning tähtaegadele.
2.1.2. OSTJAle üle andma asja valdamiseks, kasutamiseks ning käsutamiseks vajalikud doku-mendid. 
2.1.3. Peale seadmete kohale toimetamist, kokkupanemist, paigaldamist, seadistamist ja hääles-tamist  teostama käsutajate väljaõppe kohapeal. 
2.2. MÜÜJA kinnitab, et käesoleva Lepingu järgi tarnitavale Kaubale ei ole kolmandatel isikutel mingeid õigusi.
2.3. OSTJA on kohustatud:
2.3.1. täitma kõiki Lepingust tulenevaid kohustusi.
2.3.2. maksma tasu Lepingus ettenähtud tähtaegadel ja korras.
2.4. Oma Lepingust tulenevaid õigusi ja kohustusi võib MÜÜJA edasi anda ainult OSTJA eelneva kirjaliku nõusoleku korral.
2.5. Pooled kohustuvad hüvitama teisele Poolele Lepingu mittekohase täitmisega tekitatud kahju.
2.6. Lepingu Pooled peavad teineteisele teatama kohustuse täitmist takistavast asjaolust ja selle mõjust kohustuse täitmisele viivitamata pärast seda, kui ta sai takistavast asjaolust teada.
3. OSTJA ja MÜÜJA esindajad
3.1. OSTJA esindajaks Lepingu täitmisel on ……....; tel……., faks ……., e -post ……...
3.2. MÜÜJA esindajaks Lepingu täitmisel on ……..; tel……., faks ……., e -post ……...
4. Kauba tarnimine ja üleandmine-vastuvõtmine 
4.1. Leping täidetakse 60 (kuuekümne) kalendripäeva jooksul, lepingu sõlmimisest arvates. 
4.2. MÜÜJA kohustub toimetama Kauba OSTJA poolt määratud aadressi(de)le Narva linnas. Kaup tarnitakse ja paigaldatakse MÜÜJA kulul. Peale Kauba kohaletoimetamist, kokku-panemist, paigaldamist, seadistamist ja häälestamist peab MÜÜJA teostama kasutajate väljaõppe kohapeal.
4.3. Kauba ja teostatavate tööde üleandmisel koostatakse üleandmise-vastuvõtmise akt, kus fikseeritakse Kauba ja teostatud tööde vastavus Lepingus sätestatud tingimus-tele.
4.4. Kauba juhusliku hävimise riisiko ning vallasasjade omandiõigus läheb MÜÜJAlt OSTJA le Kauba ja teostatud paigaldustööde üleandmisel ja sellekohase kahepoolse üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamisel.
4.5. Kaup peab vastama valmistajatehase poolt kinnitatud tingimustele, standarditele ja kvali-teedinõuetele ning olema varustatud kõigi vajalike dokumentide, sertifikaatide ja juhen-ditega.
4.6. Kui Kaup või teostatavad tööd ei vasta Lepingu p-des 1. ja 4.5. toodud kirjeldusele ja tingimustele või paigaldustööd ei ole teostatud nõuetekohaselt, on OSTJAl õigus keel-duda Kauba vastuvõtmisest. MÜÜJA peab sel juhul tegema hiljemalt 5 (viie) tööpäeva jooksul omal kulul kõik vajalikud toimingud, et Kaup ja teostatavad tööd vastaksid Lepingus sätestatud tingimustele.
4.7. Pretensioonid Kauba koguse saatelehele mittevastavuse osas esitab OSTJA 5 (viie) töö-päeva jooksul Kauba üleandmisest. 
5. Lepingu hind ja maksmine
5.1. Käesoleva Lepingu raames hangitava Kauba hind koos käibemaksuga on kokku ……… …………...……………..... krooni …………... senti.
5.2. Lepingu hind sisaldab kõiki MÜÜJA kulusid Kauba ning teostatavate paigaldustööde OSTJAle üleandmist. Lepingu hind ei sõltu inflatsioonist, materjalide kallinemisest ega MÜÜJA maksu- ja muude avalik-õiguslike rahaliste kohustuste suurenemisest ja on see-ga lõplik.
5.3. OSTJA kohustub tasuma Kauba eest ühes osas 15 (viieteistkümne) päeva jooksul pära-st Kauba kättesaamist,  katsetusi ja vastava üleandmise-vastuvõtuakti  allakirjutamist ja  MÜÜJA poolt esitatud arve kättesaamist. MÜÜJAl tekib õigus esitada arve pärast Kauba üleandmist ning paigaldustööde ja kasutajate väljaõppe teostamist ning sellekohase kahe-poolse üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamist.
6. Garantii
6.1. Garantiiaeg on Kaubale ja teostatud (paigaldus)töödele vähemalt 2 (kaks) aastat. Selle aja jooksul kohustub MÜÜJA kõrvaldama omal kulul kõik Kaubas ja teostatud töödes ilmne-nud vead ja puudused. 
6.2. Vigade ja puuduste kõrvaldamise aeg on maksimaalselt 5 (viis) tööpäeva pärast MÜÜJA le garantiijuhtumist teatamist. 
6.3. Garantii hakkab kehtima Kaupade ja teostatud tööde üleandmisest ning üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamisest.
7. Leppetrahv ja viivis 
7.1. Kauba ja teostatavate paigaldustööde üleandmise tähtaja ületamise või muu vältava ja kõrvaldatava iseloomuga lepingurikkumise eest (nt garantiikohustuse täitmisega viivita-mine) võib OSTJA nõuda MÜÜJAlt leppetrahvi, mille suurus on 0,2 % Lepingu hinnast (p 5.1) iga hilinenud päeva eest, kuid mitte üle 30 % Lepingu hinnast (p 5.1).
7.2. Ühekordse pöördumatu iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumise eest maksab MÜÜJA OSTJAle leppetrahvi 30 % Lepingu hinnast (p 5.1). Ühekordseks pöördu-matu iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumiseks loetakse muu hulgas Lepingu p-s 7.1. nimetatud korduvaid rikkumisi.

7.3. OSTJAl on õigus pidada Lepingu p-des 7.1. ja/või 7.2. sätestatud korras arvutatud leppe-trahv kinni MÜÜJAle makstavast tasust.
7.4. Leppetrahvi nõudmine ei väära OSTJA õigust nõuda MÜÜJAlt Lepingu täitmist ja/või rikkumisega tekitatud kahju hüvitamist.
7.5. Puuduste kõrvaldamiseks antud täiendav tähtaeg ei vabasta MÜÜJAt vastutusest Lepingu rikkumise eest.

7.6. Maksetähtaja ületamisel maksab OSTJA viivist 0,2 % päevas õigeaegselt tasumata summa-st, kuid mitte üle 30 % Lepingu hinnast (p 5.1).
7.7. Viivised ja leppetrahvid tasutakse 15 (viieteistkümne) päeva jooksul vastava kirjaliku nõude kättesaamisest arvates.
8. Vastutus
8.1. Lepingu rikkumise eest vastutavad Pooled vastavalt Lepingule ja kehtivale õigusele.
8.2. Kohustuse rikkumine on vabandatav, kui pool rikkus kohustust vääramatu jõu tõttu.
8.3. Kui vääramatu jõu mõju on ajutine, on kohustuse rikkumine vabandatav üksnes aja vältel, mil vääramatu jõud kohustuse täitmist takistas.
8.4. Kui Pool tekitab Lepingu rikkumisega või mittekohase täitmisega teisele Poolele kahju, on ta kohustatud selle hüvitama täies ulatuses.
8.5. Pool võib Lepingut rikkunud Poolelt nõuda lisaks tekitatud kahju hüvitamisele ka leppe-trahvi. 
9. Lepingu muutmine 
9.1. Lepingut võib muuta ja täiendada üksnes Poolte vahel kirjalikult sõlmitavas käesoleva Lepingu lisas.

9.2. Lepingu muuta sooviv Pool teeb selleks kirjaliku ettepaneku teisele Poolele vähemalt 10 (kümme) tööpäeva ette, millele teine Pool vastab kirjalikult mõistliku tähtaja jooksul, kuid mitte hiljem kui 5 (viie) tööpäeva jooksul ettepaneku saamisest arvates. Kui teine Pool ei anna Lepingu muutmiseks oma kirjalikku nõusolekut, muudatus ei jõustu.

9.3. Lepingu muutmist taotlev Pool peab koos muudatuse põhjenduse ja selgitusega esitama muudatuste mõju analüüsi Ostuhinnale.

9.4. Pooled ei või taotleda Lepingusse muudatuste tegemist, kui need on tingitud ühe Poole poolt oma kohustuste mittetäitmisest käesoleva või muu tema poolt sõlmitud lepingu alusel.

9.5. Juhul, kui õigusaktide vastuvõtmise, muutmise või täiendamisega osutub mõni Lepin-gu punktidest kehtetuks, võtavad Pooled tarvitusele abinõud kehtetu punkti asendamiseks uue, seadusliku sättega. Lepingu mõne punkti kehtetus ei mõjuta Lepingu ülejäänud sätete kehtivust.
9.6. MÜÜJA on teadlik, et käesolev leping on sõlmitud hankemenetluse tulemusel ning vastavalt «Riigihangete seadusele» võib OSTJA sõlmitud hankelepingu muutmises kokku leppida üksnes juhul, kui muutmise tingivad objektiivsed asjaolud, mida ei olnud OSTJAl võimalik hankelepingu sõlmimise ajal ette näha ja hankelepingu muutmata jätmise korral satuks täielikult või olulises osas ohtu hankelepinguga taotletud eesmärgi saavutamine. OSTJA ei või hankelepingu muutmises kokku leppida, kui muutmisega taotletavat eesmärki on võimalik saavutada uue hanke-lepingu sõlmimisega. 

10. Lepingu jõustumine, kehtimine ja terviklikkus
10.1. Käesolev Leping jõustub ja kõik sellest tulenevad õigused ning kohustused tekivad Lepingu allakirjutamise hetkest ja Leping kehtib kuni selle nõuetekohase täitmiseni.
10.2. Garantiide osas kehtib Leping garantiitähtaja möödumiseni.
10.3. Leping kehtib ka Poole õigusjärglase suhtes. 
10.4. Lepingu täitmise käigus koostatud muudatused ja täiendused (Lepingu lisad) jõustuvad nende allakirjutamise hetkest ja kehtivad kuni nendes märgitud tähtajani, kui Pooled ei ole hiljem kirjalikult kokku leppinud teisiti.

10.5. Käesoleva Lepingu üksikute või enamiku kohustuste täitmine ei lõpeta käesoleva Lepin-gu kehtivust.
11. Lepingu lõpetamine  
11.1. Käesolev Leping lõpeb:
11.1.1. Selle nõuetekohase täitmisega;
11.1.2. Lepingu lõpetamisega poolte kokkuleppel;
11.1.3. Lepingust taganemisel Lepingus või seaduses sätestatud alusel.
11.2. Käesoleva Lepingu lõppemisel mistahes põhjusel, kohaldatakse ka pärast Lepingu lõppe-mist neid Lepingu sätteid, mis oma olemuse tõttu sätestavad Poolte õigusi ja kohustusi pärast Lepingu lõppemist.
12. TEADETE EDASTAMINE

12.1. Käesoleva Lepinguga seonduvad teated peavad olema vormistatud Poolte poolt vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis, välja arvatud juhul, kui kirja-liku vormi nõue tuleneb Lepingust või teated on informatiivse iseloomuga, mille edastamine ei too teisele Poolele õiguslikke tagajärgi.

12.2. Üks Pool saadab teisele Poolele Lepinguga seotud teated Lepingus näidatud aad-ressil. Aadressi muutmisest on Pooled kohustatud teineteist viivitamatult informeerima. Informatsioonilist teadet võib edastada telefoni, faksi, elektronposti (e-mail) jne kaudu.

12.3. Teade loetakse edastatuks, kui see on Poole poolt kätte saadud või kui tähitud kirja saatmisest teise Poole poolt näidatud aadressil on möödunud 5 (viis) kalendripäeva.

12.4. Ühe Poole mistahes nõue teisele Poolele seoses Lepingu rikkumisega peab olema vormistatud kirjalikult.
13. LEPINGU DOKUMENDID
13.1. Käesoleva lepingu lahutamatuks osaks on muu hulgas kõik riigihanke dokumendid (han-keteade, hankedokumendid ja huvitatud isikutele hankemenetluse kestel antud selgitused) ja MÜÜJA __.__.2010 pakkumus.
14. LÕPPSÄTTED
14.1. Pooled täidavad Lepingut vastastikuse usalduse põhimõttel, lähtudes kohustuste täitmisel hea usu ja mõistlikkuse põhimõttest.

14.2. Pooled kohustuvad vastastikuses suhtlemises käesoleva Lepingu alusel lähtuma ausa äritegevuse põhimõtetest ja eetikanormidest.

14.3. Lepingus toodud mõisted ja pealkirjad on mõeldud käesoleva sisu edasiandmiseks. Vastu-olu korral mõiste ja/või pealkirja ja sisu vahel lähtutakse sisust.

14.4. Käesoleva Lepinguga reguleerimata küsimustes juhinduvad Pooled harmoniseeritud stan-darditest, kõrgendatud kvaliteedinormidest, seadustest ja teistest õigusaktidest.

14.5. Vaidlused, mis tekkivad Lepingu täitmisel, muutmisel ja lõpetamisel lahendatakse läbi-rääkimiste teel. Kokkuleppe mittesaavutamisel kuuluvad vaidlused lahendamisele Viru Maakohtu Narva kohtumajas.

14.6. MÜÜJA kinnitab, et OSTJA on võimaldanud tutvuda enne Lepingu sõlmimist Lepingu täitmiseks nõutavate andmetega ning esitanud kõik Lepingu täitmiseks (sh paigaldus-töödeks ja väljaõppe teostamiseks) vajalikud dokumendid.

14.7. MÜÜJA deklareerib, et temal või OSTJA kirjalikul nõusolekul Lepingu täitmisele kaasa-tavatel allhankijatel on õigus teostada kõiki vajalikke paigaldustöid.

14.8. Leping on koostatud eesti keeles, kahes identset juriidilist jõudu omavas originaaleksem-plaris, millest üks jääb OSTJAle ja üks MÜÜJAle. 
	OSTJA:
	MÜÜJA:

	
	

	nimetus:
	NLV Linnavara- ja Majandusamet
	nimetus:
	


	reg:
	75029837
	reg:
	

	aadress:
	Peetri plats 3, 20308 Narva
	aadress:
	

	telefon:
	+ (372) 35 99 140
	telefon:
	

	faks:
	+ (372) 35 99 161
	faks:
	

	e-post:
	varamajandus@narva.ee
	e-post:
	

	a/a:
	102200034431017 SEB 
	esindaja:
	


_______________________________

      _________________________________

Tamara Luigas
      Esindaja allkiri

direktori kohusetäitja
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